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الدورة السابعة والخمسون 
اللجنة الثانية 

البند ٨٦ من جدول الأعمال 
  التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي 

إثيوبيـــا، الأرجنتـــين، أنـــدورا، بوتـــان، بـــيرو، جنـــوب أفريقيـــا، سويســـرا، قيرغيزســــتان، 
 كوستاريكا، ليسوتو: مشروع قرار 
 السنة الدولية للجبال، ٢٠٠٢  

إن الجمعية العامة، 
إذ تشير إلى قرارها ٢٤/٥٣ المؤرخ ١٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٨ الـذي أعلنـت 

فيه سنة ٢٠٠٢ السنة الدولية للجبال، 
وإذ تشير أيضا إلى قرارها ١٨٩/٥٥ المؤرخ ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، 

وإذ تسلم بالفصل ١٣ من جدول أعمال القرن ٢١(١)، وجميع الفقـرات ذات الصلـة 
من خطة التنفيذ التي اعتمدها مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة(٢)، لا سيما الفقـرة ٤٠ مـن 

تلك الخطة، باعتبارهما الإطارين العامين للسياسات المتعلقة بالتنمية المستدامة للجبال، 
وإذ تسلم أيضا بالشراكة الدولية للتنميـة المسـتدامة في المنـاطق الجبليـة، الـتي استـهلت 
خلال مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، بدعم أكيد من ٢٩ بلـدا، و ١٦ منظمـة حكوميـة 
دوليـة و ١٦ منظمـة مـن اموعـات الرئيسـية، باعتبارهـا جـا مبشـرا للغايـة يتبـــع في معالجــة 

الأبعاد المختلفة المتداخلة للتنمية المستدامة للجبال، 
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ـــر قمــة بيشــكيك  وإذ تحيـط علمـا ببرنـامج بيشـكيك للجبـال، والوثيقـة الختاميـة لمؤتم
ـــر إلى ١  العـالمي للجبـال، الـذي عقـد في بيشـكيك خـلال الفـترة مـن ٢٨ تشـرين الأول/أكتوب

تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، والذي مثّل الحدث الختامي للسنة الدولية للجبال، 
تحيط علما مع التقدير بالتقرير المرحلي عن السنة الدوليـة للجبـال، ٢٠٠٢،  - ١

الذي أحاله الأمين العام(٣)؛ 
ترحب بالنجاح الذي أُحرز خلال السنة الدولية للجبال، الـتي كـانت عـاملا  - ٢
محفّزا لتعزيز الاهتمــام بالتنميـة المسـتدامة والقضـاء علـى الفقـر في المنـاطق الجبليـة، وذلـك علـى 
جميع المستويات بدءا من المستويات العالمية والإقليمية ودون الإقليميـة الـتي عقـدت في إطارهـا 
تســعة اجتماعــات دوليــــة رئيســـية في إكـــوادور، وإيطاليـــا، وبوتـــان، وبـــيرو، وســـوازيلند، 
وقيرغيزســتان، ونيبــال، وانتــهاء بالمســتويات الوطنيــة والمحليــة الــتي شــهدت القيــام بأنشــــطة 
ومبادرات عديدة، وتوصي بـأن يتـم، في سـياق عمليـة متابعـة مناسـبة، تقييـم الخـبرة المسـتفادة 

خلال السنة؛ 
تلاحظ مع التقدير ما كان للجان الوطنية المنشـأة في ٧٤ بلـدا مـن دور بنـاء  - ٣
في خدمـة السـنة الدوليـة للجبـال، فضـلا عـن الالـتزام الـذي أبـداه آلاف الأفـراد، ومؤسســـات 

اتمع المدني والمؤسسات الأكاديمية، والهيئات الحكومية الدولية، والحكومات؛ 
تلاحظ أيضا مع التقدير ما أبدته منظمة الأغذية والزراعة من كفاءة في أداء  - ٤
دورهـا بصفتـها الجهـة المديـرة لمـهام السـنة الدوليـة للجبـال، فضـلا عـن المسـاهمات القيمـة الــتي 
قدمها كل من برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، وجامعـة الأمـم المتحـدة، ومنظمـة الأمـم المتحـدة 
للتربية والعلم والثقافة (اليونسـكو)، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، ومنظمـة الأمـم المتحـدة 

للطفولة (اليونيسيف)؛ 
تشـجع الحكومـات، ومنظومـة الأمـم المتحـدة، والمؤسســـات الماليــة الدوليــة،  - ٥
ومرفق البيئة العالمية، وجميع الأطـراف صاحبـة المصلحـة مـن منظمـات اتمـع المـدني والقطـاع 
ـــة الطوعيــة، إلى الــبرامج  الخـاص، علـى تقـديم الدعـم، بمـا في ذلـك مـن خـلال المسـاهمات المالي

والمشاريع المحلية والوطنية والدولية، التي تمخضت عنها السنة الدولية للجبال؛ 
ـــر في الانضمــام إلى الشــراكة الدوليــة  تدعـو جميـع الأطـراف المهتمـة إلى النظ - ٦

للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ 
تلاحظ أن عملية استشارية هي على وشك البدء مع جميع الأطـراف صاحبـة  - ٧
المصلحة في الشراكة الدولية للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية، لا سـيما البلـدان المانحـة، بغيـة 
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تحديـد أفضـل الخيـــارات لإســداء مزيــد مــن المســاعدة للأطــراف صاحبــة المصلحــة في تنفيــذ 
الشراكة، بما في ذلك من خلال إنشاء أمانة تستضيفها منظمة الأغذية والزراعـة، ويتـم تمويلـها 

من خلال الموارد الموجودة فعلا ومن التبرعات الإضافية؛ 
تشجع جميع الكيانات ذات الصلـة التابعـة لمنظومـة الأمـم المتحـدة، في نطـاق  - ٨
الولايات المنوطة بكل منها، على مواصلة تعاوا البناء، في إطار متابعة السنة الدوليـة للجبـال، 
آخـذة في اعتبارهـا أنشـطة الفريـق العـامل المشـترك بـين الوكـــالات المعــني بالجبــال، والجــهات 
المرجعية المشــار إليـها في هـذا الصـدد في الفـرع ٦ مـن برنـامج بيشـكيك للجبـال، بغيـة تحقيـق 

مزيد من التعزيز للتنمية المستدامة للجبال ووضعها موضع التنفيذ؛ 
تشـدد علـى أن الجبـــال توفــر الميــاه العذبــة لمــا يربــو علــى نصــف البشــرية،  - ٩
وتشجع، في هذا الصدد، تحقيق أقصى ما يمكـن مـن التفـاعل بـين عمليـة متابعـة السـنة الدوليـة 

للجبال والسنة الدولية للمياه العذبة، ٢٠٠٣، بما في ذلك في مجال المحافظة على المياه العذبة؛ 
تقرر تسمية يوم الحادي عشر من كانون الأول/ديسمبر يوما دوليـا للجبـال،  - ١٠
وذلك اعتبارا من ١١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣، وتشـجع اتمـع الـدولي علـى أن يقـوم 

في ذلك اليوم بتنظيم أنشطة على جميع المستويات لإبراز أهمية التنمية المستدامة للجبال؛ 
تطلــب إلى الأمــين العـــام أن يقـــدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورـــا الثامنـــة  - ١١
والخمسين تقريرا عن منجزات السنة الدولية للجبال، مع التركيز بوجـه خـاص علـى الـدروس 
المسـتفادة والتوصيـات المتعلقـة بسياسـات التنميـــة المســتدامة للجبــال، في إطــار البنــد الفرعــي 

المعنون �التنمية المستدامة للجبال� من البند المعنون �البيئة والتنمية المستدامة�. 
الحواشي 

تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية، ريو دي انيرو، ٣-١١ حزيران/يونيه ١٩٩٢ (منشورات الأمم  (١)
المتحدة، رقم المبيع E.93.I.8، والتصويبات)، الد الأول: القرارات التي اتخذها المؤتمر، القرار ١، المرفق الثاني. 
تقرير مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، جوهانسبرغ، جنوب أفريقيا، ٢٦ آب/أغسطس – ٤ أيلول/سبتمبر  (٢)

٢٠٠٢ (A/CONF.199/20)، الفصل الأول، القرار ٢، المرفق. 
 .A/57/188 (٣)

 


